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hova minden, a lap szellemi és anyagi részét illető köz
lemények intczendők és minden dijak fizetendők.

Képviselői beszámoló.
F. hó 18-án tartotta városunk 

orsz. képviselője dr. IDrakulits Pál 
beszámolóját a „ Vadászkürt“-szálló 
nagytermében.

A beszámoló czélja volt első sor
ban az országgyűlés jelen cziklurá- 
nak eddigi ténykedését ismertetni meg 
azon választókkal, kik a politikai fej
leményekről csak szóbeli tájékozás ut
ján értesülnek,— értjük magyar szerb 
ajkú földmiveseinket, — másodsorban 
meggyőződést szerezni arról is, hogy a 
párt ereje a lefolyt három év óta 
vátozott-e ?

Az a rendkívüli látogatottság, 
mely a „Vadászkürt“-szállónak nem
csak kijelölt nagy termét, de udvarát is 
zsúfolásig megtöltő választó polgárok
kal, bizonyítéka volt annak, hogy a 
ragaszkodás s bizalom városunk kép
viselője iránt, ha lehetséges, — még 
nőtt a lefolyt idő alatt s az ellenzék 
zászlaja ma is époly diadalmasan lo
bog városunkban, mint a választás 
napján.

A „Vadászkürt“-szálló nagyter
me, melybe kétezer ember is elfér, 
zsúfolásig tömve volt, úgy, hogy a 
karzatokat leszakadástól lehetett félteni.

A nemzeti párt végrehajtó bizott
sága élén Szemző István pártelnökkel 
teljes számban jelent meg és pontban 
11 órakor Szemző István az ülést 
megnyitván, meleg szavakkal üdvö
zölte polgárainkat, megköszönve ama 
lelkes buzgalmat, melylyel ily nagy
számban jelentek meg képviselőjük 
beszámolóján, egyben fölhívta a vá
lasztókat, hogy alakítsanak egy kül
döttséget, mely fölkérje dr. Drakulit- 
sot a beszámoló megtartására.

Zajos éljenek kisérték az elnöki 
nyilatkozatot s legott megválasztatott 
a küldöttség, mely meghívandó volt 
orsz. képviselőnket a beszámoló meg
tartására. A küldöttségbe megválasz

A bácsmeirj ei nemzeti párt hhataloH közlőn)e. 
Megjelenik hétfő s ünnepek utáni napok kivételével minden nap.

Felelős szerkesztő is kiadótulajdonos : 
Dr. MOLNÁR GYULA.

tották Fernbach Péter elnöklete alatt 
Paul Kálmán, Radulovits Szilárd, 
Kandler József és Ehrlich Nándor 
urakat.

Addig, mig a küldöttség feladatát 
teljesítheti. — az ülés fölfüggesz
tetett.

Egy negyed óra elteltével meg
jelent a küldöttség dr. IDrakulits Pál 
kíséretében, kit a választók riadó „él
jen" és „zsivió“ kiáltásokkal üdvö
zöltek.

Szemző István pártelnök a föl
függesztett ülést újra megnyitotta s 
fölkérte Drakulitsot beszámoló beszé- / 
dé ne k ni egtartására.

Dr. Drakulits Pál az emelvényre 
lépve következőkben számolt be kép
viselői működésének eddigi eredmé
nyeiről :

Tisztelt választ*') polgárok !
Ma-holnap három esztendeje lesz an

nak, hogy Önök szerény személyemet becses 
bizalmukkal megtisztelvén, képviselőjükké 
választottak meg, — s bár ezen idő alatt 
igen gyakran találkoztam Önökkel, ügy a 
köz, mint a társadalmi élet terén, még 
nem volt szerencsém beszámolni Önöknek 
egyrészt saját képviselői működésemről s 
annak a politikai partnak a működéséről, a 
melyhez tartozni szerencsém van, s a mely
nek zászlaja alatt Önök képviselőjükké vá
lasztottak, másrészről pedig magának a kép
viselőháznak a működéséről, — a mi mind 
együttesen a képviselői beszámol*) keretébe 
tartozik.

S a midőn most, majd három év után 
e végből Önök elé léptem, mindenekelőtt 
arra kérem Önöket, hogy eme késedelmet ne 
tudják be hanyagságnak részemről, mert hi
szen midőn magában a parlamentben több 
alkalommal, különféle kérdésekben felszólal
tam, midőn hozzászólóiam oly kérdésekhez 
is, amelyekkel azelőtt egyáltalán nem is fog
lalkoztam, a mi pedig egy kezdő politikus
nál mindenesetre némi előtanulmányokat is 
igényel, — ha tehát nem voltam rest eme 
előtanulmányokat megtenni, -- ha nem vol
tam rest törvényhatósági közéletünkben 
Önökkel vállvetve s az Önök segélyével 
polgárságunk érdekében — mindenkor, a 
midőn annak csak a legkisebb szüksége is 
felmerült — nem csak résztvenni, de több
ször küzdeni is, — bizonyosan nem lettem 
volna rest arra sem, hogy a képviselői be
számoló beszédhez tartozó adatokat össze
szedjem, s azokat Önök elé terjeszszetn.

Előfizetési árak

Egész évre 12 frt. — Félévre 6 fit. — Negyedévre 3 fi t.
Egy hóra 1 frt. 20 kr.

Egyes szám ára 5 kr. a vasárnapi szám 10 kr.

Azt sem vetheti szememre senki sem, 
hogy a választási küzdelmek alatt — már 
általános politikai tekintetekből, — akár sze
mélyes akár lokális érdekű olyan Ígéreteket 
tettem volna, a melyeket aztán be nem vál
tottam, tehát az esetleges szemrehányásoktól 
való félelem sem tartott vissza a beszámo
lástól.

Miért várattam tehát mégis Önöket 
közel három évig ? Megmondom mindjárt, — 
annak egyedüli oka a parlament munkássá
gának a meddősége volt, — annak oka 
egyedül az, hogy a választási programmok- 
ban hangoztatott, és égetően szükségeseknél 
jelzett reformok közül, melyeknek megvaló
sítását a képviselők a választások előtt Ígér
ték, a parlament egyetlen egyet sem volt 
képes megvalósítani, — tehát a parlament
nek a működéséről, működésének tényleges 
eredményéről — azoknak nem létében egy
általán beszámolni is lehetetlen vala.

Ma — midőn Önök elé léptem, sem 
vagyok sokkal jobb helyzetben, mert a par
lament, eltekintve néhány csekélyebb jelen
tőségű parczialis reformtól a törvénykezés 
terén, — a mai napig sem valósított egyet
len egyet sem azon reformok közül, a me
lyeket a közjogi alapon áll*') politikai pártok, 
— különösen pedig a választási küzdelmek
ből mint mindenkor addig, ugv jelenleg is 
nag5' többséggel kikerült szabadelvű part — 
a kormánypárt — vett fel, — hanem igenis 
keresztül vitt — jobban mondhatnám erő
szakkal keresztül hajszolt oly reformokat, 
melyeket választási programmjába fel sem 
vett, melyek a választók elé nem terjesz
tettek — és ezek az egyházpolitikai reformok.

Bár egyáltalán, legkevésbbé pedig ez 
alkalommal, midőn önöknek működésemről 
beszámolni akarok, sem czélom, sem szán
dékom izgatni ezen reformok ellen, melyek
nek nagyobb részét már a törvényhozás mind
két háza elfogadott, — annál kevésbbé, mi
után azok közül 3 javaslat már () felsége 
elé szentesítés végett felterjesztetett, s majd
nem bizonyos, hogy alkotmányos királyunk 
azoknak szentesítését nem is fogja megta
gadni, s igy azok ma-holnap törvényerőre 
emelkednek s a többi reformok is, esetleg né
mi változtatásokkal szintén törvénybe fognak 
igtattatni, még sem zárkózhatom el ez alka
lommal az elől, hogy Önöknek ezen refor
mok tárgyalása alkalmával elfoglalt álláspon
tomat, a melyet különben nagyjából úgy is 
ismernek, röviden ki ne fejtsem, valamint 
azon indokokat is, a melyek engemet ezen 
álláspont elfoglalására bírtak egyrészről, más
részről pedig azoknak eljárását, kik eme re
formokat, hogy úgy mondjám erőszakosan ke
resztül hajszolták, rövid tárgyilagos bírálat 
alá vegyem.

Tagadhatlan az, hogy országunk pol
gárai által követett különféle vallás
felekezet a házasságjog tekintetében, egy
mástól teljesen eltérő szabályokat és szoká
sukat követvén, — ennek folytán a külön-

Ki nagy választék és 
olcsó árak mellett akar 
téli felöltőt vásá

rolni, az jöjjön
Flesch Testvérek

czégliez. Üzleti elvünk: ,,a
csekély haszon
nagy forgalom
által kiegyenlí

tődést nyer.“
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féle vallásokhoz tartozók egybekeléséből, a 
házasságnak érvényessége, a gyermekeknek 
vallása, sőt törvényessége tekintetében számos 
anomália fejlődött ki, — mely sok esetben 
annyira ment, hogy eme súrlódásokat az egyes 
vallásfelekezetek által követett, egymással 
gyakran homlokegyenest ellenkező, de külön
ben törvényesnek tekintendő szabályok 
mellett az állami tekintély sem volt képes 
megszüntetni, sőt az állami tekintély közbe
vetése igen gyakran vallási sérelemnek tekin
tetett, a vallásfelekezetek, különösen annak 
papsága által. Ily körülmények között tehát 
tagadhatlan az is, hogy ezen gyakori bajok 
szanálása szükségessé vált, s a törvényho
zásnak kötelessége volt arról gondoskodni.

A közjogi ellenzék különféle árnyalatai 
ezt azonnal a pártok megalakításakor felada
tukká is tűzték ki, es az 1843-iki törvények 
szellemében azt a legradikálisabb módon a 
kötelező polgári házasság s összes konsequen- 
tiáinak törvénybeigtatása által kívánták meg
oldani. A mérsékelt ellenzékhez tartozó kép
viselők legtöbbje s később a nemzeti párt 
egészben, szintén szükségesnek találta ezen 
anomáliáknak törvényhozás utján leendő 
megszüntetését, s erre az utat a választási 
manifestumban általánosságban meg is mu
tatta, de tartózkodott attól, hogy a legradi
kálisabb eszközökhöz nyúljon, mert figye
lemmel volt a polgárságnak vallási érzületére 
es a népesség nagy részének műveltségi fo
kára. Csak a szabadelvű párt volt az, mely 
az ellenzék részéről jövő sürgetésekkel szem
ben, mindenkor a legkonservativebb állás
pontot foglalta el, és sem előbb, sem az uj 
választások alkalmával ezen kérdésnek 
miként leendő megoldásáról programmot 
sem adott hivatalosan. — Kéz alatt 
azonban minden képviselő kötelezte magát 
arra, katholikus választóikat szemben, hogy 
mindennemű egyházpolitikai reformot, mely 
a katholikus egyház tanaiba üttközik, elle
nezni fogja; viszont a református választók
nak ugyancsak a kormánypárthoz tartozó 
képviselők, — ettől teljesen elütő Ígéreteket 
tettek. Mindebből kitűnik, hogy a szabad
elvű párt egyáltalán nem szándékozott a 
jelen választási cyklus al ti komolyabb ak
cióba lépn i, — mert különben köteles lett 
volna előre programmjába felvenni az egy
házpolitika terén életbcléptetni szándékozott 
reformokot egész teljességükben, — s az 

egyes képviselők nem tehettek volna ettől 
eltérő Ígéreteket.

S alig ült össze a parlament, mit lát
tunk ? A számszerűleg nagy többséggel ren
delkező kormánypárt, — daczára számbeli 
erejének, mégis gyengének érzi magát a vá
lasztási programhibán ígért reformok keresz
tülvitelére, nem mer, vagy nem akar 
sem a közigazgatási reformokhoz, 
sem a képviselőválasztási törvény 
revíziójához fogni, — nem mer a nagy tő
kével rendetkező merkantilistákkal szemben 
a közgazdasági reformok terén sem actióba 
lépni, — hanem bog}' ebbeli gyengeségét 
leplezze, és mégis a kormányhatalmat meg
tarthassa, alig egy esztendő letekével eg}' 
salto mortaléval az egyházpolitikai reformok 
mezején termett, azon reformok mezején, 
melyekről programmot sem adott, — me
lyeknek mikénti megoldására nézve a vá
lasztókat meg sem kérdezte.

Erezte jól a kormánj' és pártja, hogj' 
ez alkotmányellenes eljárás s hogy ebbeli 
eljárásnak alkotmányellenes voltát leleplezze, 
úgy akarta feltüntetni a dolgot, mintha az 
egyházpolitikai reformokat a közvéleménj' 
sürgetné végből mesterséges közvélemény 
megteremtéséhez fogott, Mindenek előtt ha
talmába kerítette a sajtónak legtöbb orgánu
mát, hogy miképpen tette ezt, azt most itt 
ismételni nem akarom, de hogy az a mód, 
nem a kormánynak cs pártjának, sem pedig 
az illető sajtó orgánumoknak, becsületére 
nem válik, — kitűnt eléggé ezen ügynek 
parlamenti tárgyalása alkalmával ; azután a 
kormány hatalom minden apparátusát a harc
ba vitte, főispánjai és közigazgatási hivatal
nokai segítségével népgyüléseket rendezte- 
tett, a melyek a kötelező polgári házasság 
feltétlen szükségességét és sürgősségét han
goztatták, sőt a budapesti liberális nagygyű
lés, a melynek összeállításáról \ éleményemet 
annak idején a képviselőházban is leplezet
lenül elmondottam, — szerb es oláh parasz
tokat is vitt fel, — kik bizonyára tiszta 
meggyőződésből jöttek tüntetni a liberális 
egyházreformok mellett, 'lan felesleges is 
itt hangsúlyoznom, bog}- a vidéki résztve
vők zöme, nem saját költségén utazott Bu
dapestre, de hogy ki adta a pénzt, — azt 
most is sötét homály fedi, — a melyet 
többszöri kérdezősködés daczára sem a kor
mány tagjai, sem a kormánypárt liberális
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vezérféríiai eloszlatni eddig feleslegesnek 
tartották.

Az igy' preparált közvéleményt vitte 
aztán a kormány egyházpolitikai reformjai 
mellett a harezba, ezzel documentálta a kötelező 
polgári házasságnak feltétlen szükségességét, 
— erre a közvéleményre támaszkodva, ron
tott neki a főrendiháznak, mikor az a re
formokhoz hozzájárulni nem akart, — ezzel 
a közvéleménynyel gyakorolt pressiót a ko
ronára, sőt nem átallotta a koronával foly
tatott tárgyalások minden egyes mozzana
tának nyilvánosságrahozatala által, magát a 
korona tekintélyét, sérthetetlenségét is meg- 
hurczolni az által, hogy a korona eljárását 
nyilvános kritikának tette ki.

Mindezeket megtette pirulás nélkül Ma
gyarország kormánya, segítve sbirrei és bé- 
renczei áltál, mindezeket megtette, holott a 
dolognak igaz egyszerű megoldása lett vol
na az, hogy akkor, mikor a főrendiház a 
javaslatokat elvetette, és a katholikus és 
görög keletiek a reformok által magukat 
vallási érzületükben a legnagyobb mérték
ben sértve érezték, az országgyűlést felosz
latta és uj választásokat elrendelt volna, 
hogy megkérdezze az illetékes alkotmányos 
lactorokat kellenek-e nekik a reformok vagy 
sem ; és ha a választók többsége a reformok 
mellett nyilatkozott volna, bizonyosan a fő
rendiház sem zárkózott volna el azok elfo
gadása elől.

Es ez lett volna az igazi alkotmányos 
eljárás, de mit az alkotmányosság a kor
mánypártnak, az csak arra jó, hogy saját
hatalmi érdekeit előmozdítva, — hogy tagjai 
a hatalom árnyékában kényelmesen hűsöl- 
hessenek. Mit neki a választóközönség meg
győződése, — a választóknak csak a sza
vazatai kellenek neki, — meggyőződést tud 
ő maga is rájuk octroyalni, ahhoz képest a 
milyenre neki hatalmi érdekeiből szüksége 
van.

Természetesen hogy mi, kik ismertük 
választóink érzelmeit es nézeteit az egyház
politikai reformok tekintetében, nem enged
tük magukat elvakitani a kormánynak ama 
szemfényvesztései által, hanem bátrán harc
ba szalonunk vele. Küzdöttünk a legna
gyobb önfeláldozással, — küzdöttünk a leg
nagyobb lelkesedéssel, — tűrtük a sajtó 
támadásait, tűrtünk mindennemű gyanúsí
tásokat, — tűrtük mindezeket, de nem hát
ráltunk meg.

TÁRGZA:
Sslél^en.

— Súlyra. —
Irta és fölolvasla a Tóth Kálmán-kör f. hó 19-én tar

tott házieslélyén:

Dr. íHolnár Gpula.
Együtt van a hanté erén te. . .4 társaság lelke 
Azzal a sóvárgó vágygyal forrott egybe '. 
Tánczolni . . . tánczolni . . . kivilágos reggig. 
De e dicső szándék fonalát elmetszik:

Mert a rendezőség nemes czéll követve, 
Felolvasást tűzött az estélyi rendre . . .
5 szájról-szájra kél a fájdalmas suttogás: 
Ugyan mire való az a fölolvasás ?

S Dalóban boszantó. — Le kell ülni rendben. 
.4 ki egyet bukkan, — az már neveletlen.
Az ember nem mer a szomszédjára nézni: 
Nem tudni: hátha a rendező kikéri . . .

Szöknél innen, csakhogy akkor csiszegsz-
!csoszogsz . . . 

Kilellik, hogy többé meghivalni sem fogsz. 
Megöl az unalom... Megfojt az ásitás... 
Ugyan mire való az a fölolvasás?

S vájjon Ni olvas föl? — Rendszerint egy 
[derék 

Tudományos férfi . . . milyen akad elég. 
Olvas órahosszat . . . olvas szakadatlan.... 
Mint a zsilip, melynek a gátja szétpattan.

Se vége — se hossza... Tele van a marka 
Sűrűn irt lúgokkal... váltig morzsolgatja... 
De nem fogy... de nem fogy... s rajtunk 

[kiüt a láz :
Ugyan mire való ez a fölolvasás ?

Vagy oszt’ poéta lép föl a pódiumra. 
Bnrjánzik belőle a vers, mint a dudva. 
Elzengi szerelmét... van abban „ah\* elég... 
Virág-illat., hold-fény... s egy szív, a mely elég.

Igen! az érzelmek úgy lángolnak benne, 
Hogy e miatt méter-hosszú lelt a verse.
Végig kell hallgatnunk... nem marad hátra

[más: 
Ugyan mire való az a felolvasás?

Föllép a belle-esprit... a nagy humorista... 
Pattognak az élezek... bon-mol-k össze-vissza. 
Szebb né l-szebb ötlelek buzognak belőle . . . 
Tréfás helyzeteket rajzol nyakra-főre.

Nevetnünk kéne...de úgy tetszik...sirhalnánk 
S mintha egy ádáz vágy tolakodnék föl 

[ránk . . .
Melyből kifejlődnék egy nagy náspágolás : 
Ugyan mire való az a fölolvasás?

Valakinek egyszer az a hite lámad, 
Hogy mi szeretjük a szivdus novellákul. 
Nosza elibénk áll tragikus orczával — 
S másfél óra hosszat olvasni nem átall

Mit nem adnánk érte, hogyha véget érne 
Aladár és Klolild szörnyű szenvedése, 

Hogyha rájuk szállna mára papi áldás-. 
Ugyan mire való az a felolvasás ?

Rendező uraim, az ég szerelmére! 
Hogy ha a kultúra nemes terjesztése 
Felolvasás nélkül el nem intézhető, 
Van egy jó ideám — keresztülvihető : 

lord Hsunk csak egyet az estély progra m mja ti... 
Előbb jöjjön a láncz,‘s hajualtájban aztán. 
Kiknél odahaza nem lenne nagy mosás : 
Azoknak hadd jöjjön oszt’ a fölolvasás!

Színház.
(Megnyitó előadás.)

(A „Zombor és Vidéke- eredeti lárczája.)

A tegnapi napon nyílt meg városunk
ban az 1894—1895. évi saison, s mondjuk 
meg mindjárt az olején, hogy a közönség 
nagyon „vegyes érzelmekkel" hagyta el az 
első előadás után a nézőteret. Nem akarjuk 
egyáltalán hibául felróni ilj. Polgár Károly- 
nak, hogy első előadásul Sudermann „Ott
honját választá. Nem pedig két okból. Elő
ször is mert jól tudjuk, hogy nem rajta 
múlott, hogy más, tegyük hozzá énekes 
darabbal nem kezdette a saisont, másodszor 
és legfőbbképen azért, mert utóvégre mi nem 
látunk semmi hibát abban, ha a saisont min
den parádé nélkül nyitja meg az igazgató, 
annyit azonban meg kell jegyeznünk, hogy 
a szinlapról az amolyan előleges kritika fele,
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Végre a szemfényvesztés győzött, győ
zött pedig nem a saját erejéből, de a közjogi 
ellenzék nagy részenek segítségével, kikre a 
kormány már elejétől fogva számított; szá
mított arra, hogy az egyházpolitikai reformok 
ilyetén megoldása a függetlenségi párt pro
gramodéhoz tartozván, ez nem lesz hűtlen 
elveihez, bár kétlem, hogy ugyan az a kor
mány és pártja, mely a függetlenségnek elv- 
hüségre számított, hü maradt volna elveihez, 
(ha ugyan vannak, az esetre, ha elvei árán 
is hátainktól kellett volna megválnia.

Legyőzettünk mondom, de küzdelmünk 
hiábavaló nem volt. A kormány és pártja a 
küzdelemből bár győztesen kerül ki, — de 
ez a győzelem pyrhusi győzelem volt ; ma 
számban, tekintélyben megfogyva, képtelen 
minden akczióra, ide oda kapkod, s komoly re
formokra nem is gondol, hanem talán csak 
megint valami újabb expedienst keres á la 
egyházi politika — hogy hatalmát egy két 
évre prolongálja ; kétlem azonban, hogy is
mét akár a választó közönség fölüljön neki,
— akár a tévútra vezetett korona ismét sa
ját tekintélyével segítve ki őket a hínárból 
a melybe belejutottak.

A függetlenségi párt felmondja nekik 
a fegyverbarátságot, s azok kik a kormány
pártból kiléptek, semmi körülmények kö
zölt vissza nem lépnek, — ezek nélkül pe
dig a kormánypárt többsége alig néhány 
szavazat, nem elég arra, hogy a legkisebb 
zátonyról kihúzza a kormány hajóját.

S most nézzük mi lesz az eredménye 
az egyházpolitikai reformok azon részének,
— melyeket mi elleneztük — nézzük vájjon 
ezen reformok életbeléptetésével oly állapot 
fog teremtetni, mely megérdemelte a nagy 
küzdelmet ? Nem szeretnék ez egyszer jó 
jós lenni — de attól félek, hogy a reformok 
életbeléptetése még visszásabb állapotokat 
teremt az ezelőttieknél.

A vallási béke helyébe már is a val
lási türelmetlenség kezd . lépni, — a mely 
nem is vehető annyira rósz néven azoknak, 
a kik eme reformok által vallásuk dogmáit 
megsértve találják ; de a vallási türel
metlenség még nagyobb a cálvinisták ré
széről, kik mint győzők szeretnének az összes 
vallásfelekezetek feleit dominálni, — s az 
önvédelmet a katolikus egyház részéről elle
nük irányított támadásnak bélyegzik erővel, 
ezen vallásfelekezeti türelmetlenségből kifo
lyólag ezentúl a közélet minden terén val

mint a mai darabnak „remek dráma" név
vel való bevezetése legalább is nagyon kis- 
városias. Tessék egy kis bizalommal lenni 
Zombor városának közönsége iránt. No de ez 
csak olyan kitérés féle. A darabot közönsé
günk egy egy része talán már a nemzeti 
színpadon is látta, a legtöbbje azonban is
meri azokból a kritikákból, melyekkel a fő
városi sajtó annak idején e darabnak a nem
zeti színházban lett első előadását com- 
mentált, s igy felmentve érezzük magunkat 
az alul, hogy magával a derabbal foglalkoz
zunk.

A szereplők közül első sorban elisme
rés Illeti Laczko Arankát, ki „Magda“-át 
nehéz de hatásos szerepét jól áttanulva, 
átgondolva játszotta el. Vidéki színpadon jobb 
alakítást nem lehet kívánni sem. A közön
ség a színpadra léptekor tapssal fogadta, mint 
nyílt jelenetben is több Ízben viharos tapssal 
adott kifejezést tetszésének, s minden felvo
nás után a lámpák elé hívta e régi ked- 
venezét.

Nem kevesebb rokonszenvvel fogadta 
közönségünk Nagyfalussy Júlia (Mariska) 
ügyes alakítását is. Mindjárt a függöny fel
gördültekor egy gyönyörű csokrot nyújtottak 
neki a nézőtérről, s mi is elmondhatjuk, hogy 
reá szolgált Polgár társulatának e rokon
szenves és szép tehetségű tagja a közönség 
elismerő tapsaira. 

lási kérdésekkel fogunk találkozni, — a mi 
eddiggelé nem volt, s a mi feltétlenül béni- 
tólag hat a közéletre, valamint a társadalmi 
élet minden terére.

Attól is félek, hogy ezen vallási türel
metlenség újabb tápot ad egy társadalmi 
kinövésnek : — az antiszemitizmusnak. Az 
antisemitizmus jobban burjánzik bármely 
nyugat európai államban mint nálunk, — 
daczára annak, hogy azokban közel annyi 
zsidó sincsen, — és megközelítőleg sem do
minálnak annyira a közgazdasági élet minden 
terén mint nálunk ; és mégis nálunk nincs 
zsidókérdés, nincs antiszemitizmus ; legalább 
nincs nagyobb mérvben, nincs olyan mérv
ben, mely komoly aggodalmakat támaszt
hatna e társadalmi kinövés tekintetében : de 
igy marad-e ez most is, mikor a katolikus 
és görög keleti lakosságnak legnagyobb, kü
lönösen a műveltség alacsonyabb fokán álló 
népe a zsidóság befolyásának és a zsidó
kézben felhalmozott tőke hatalmának tulaj
donítja a kőtelező polgári házasság és egyéb 
reformok egyes a katholicizmus érzelmeit 
mélyebben sértő intézkedései behozatalát ? 
ezt kötve hiszem, mert félek hogy a reformok 
s egyes intézkedések elleni gyűlöletet a 
keresztény lakosság azokra viszi át, a kiket 
ezen retormok behozataláért okol, — a zsi
dókra ; s ezért újabb társadalmi kinövéssel 
gyűl meg a bajunk : az antiszemitizmussal.

Attól félek, hogy ezek lesznek, mint 
mondám a reformok legradikálisabb intéz
kedéseinek a következményei, mikor azok 
életbeléptetnek. Es ezekért csakugyan kár 
volt azt az óriási irgalmat, elégedetlenséget 
s késedelmet felidézni, úgy a parlamenti, 
valamint minden egyébb működést a közélet 
terén megbénítani : ezt nem menti még az 
a körülmény sem, hogy ezen tragicomedi- 
ának az eljátzása szükséges volt a liberális 
színészek ügyességének bemutatása végett, 
hogy azok ezzel documentálták, hogy eme 
ügybuzgóságnál fogva a legnagyobb képes
seggel bírnak az ország ügyeinek továbbvi
telére.

S ime ezzel bemutattam önöknek a 
parlament működésének az eredményét, — 
a kinek tetszik az tapsoljon, emeljen kala
pot e liberális kormánynak, — én részemről 
a legnyugodtabb lelkiismerettel mondhatom, 
hogy eme előadásába nem csak nem vettem 
részt, — de azt a leghevesebben ellenez
tem ; — s azért sajnos a parlament műkö-

Schwartze nyug, alezredes szerepében 
ifjú Polgár Károly lépett fel. Ez a szerep 
határozottan nem Polgár egyéniségéhez van 
mérve, s ha Polgár mégis szerepkörétől el
ütő e szerepben olyan minden izében ki
dolgozott, mondhatni művésziesen sikerült 
alakítást produkált : ezzel csak ismételve bebi
zonyította azt, a mit róla közönségünk amúgy 
is tud, hogy ő társulatának mint előadó szí
nész is egyik legkiválóbb oszlopa.

Hanem ezzel körülbelül el is mondot
tuk mindazt, a mit dicséretest a tegnapi 
megnyitó előadásról mondhattunk. Kishonti 
(Keller dr. udvari tanácsos) sehogy sem 
tudta magát beleélni a nem neki való sze
repbe, a mi Hetényi Elemért (Wendlovszky 
Miksa) illeti, hát bizony mi jobb színészt is 
láttunk már nálánál, Fejér Dezső (Hefder- 
duck lelkész) azonban már határozottan rósz 
volt. Nem tudjuk másra magyarázni, mint
hogy Polgár szükségből adta neki ezt a 
szerepet, holott az a színészi talentum, a 
mi Fejér Dezsőben van, alig érdemel két- 
három szavas szerepnél egyebet. Az ember 
szinte várta, hogy mikor huzakodik a rőffel 
elő, annyira inkább boltos legény volt, mint 
egy család életében erkölcsi fölényével döntő 
befolyást gyakorló lelkész. Ajáljuk neki a 
saját jól felfogott érdekében, hogy ne vál
lalkozzék olyasmire, a mit ereje nem bir el.

V. F. 

désének eme egyetlen eredményében sincs 
részem.

Es nőst vesszük a parlament müködé- 
dését a közgazdaság terén, mit tett a köz
gazdaság érdekében, minő intézkedésekkel 
akarja iparunkat emelni, mivel kívánja a 
válság előtt álló mezőgazdaságunk érdekeit 
megóvni, azt egy végzetes válságtól megmen
teni, a mely annál végzetesebb minálunk, 
mert mi pár excellence őstermelő állam 
vagyunk, s nemzetünk zöme a mezőgazda
ságra van utalva. A mezőgazdasági érdekek 
megóvása tekintetében legnagyobb eredménye 
a parlamenti működésnek, — a Romániával 
és Oroszországgal megkötött vámszerződések. 
Nos mit jelent ez ? A ki eme szerződéseket 
elolvasta, — és részrehajlatlanul bírálja meg 
az, — azt fogja találni, — hogy az Orosz
országgal megkötött vámszerződés nem jelent 
egyebet, minthogy 1 frt 50 kr búza és rozs 
vám, 75 kr. zab után lizetendő vám és 50 
kr. tengeri azaz kukoricza vám mellett kiszol
gáltatta közös vámterületünk piaczait az 
orosz gabona importnak. A ki azt mondja, 
hogy eme vámtételek elég magasak arra, 
hogy a mi gabonánk az osztrák piaczokon 
az orosz gabonával sikeresen conkuráihasson 
a nélkül, hogy a mezőgazdák érdekeit mé
lyen sértse, — az egyszerűen nem ismeri a 
viszonyokat, vagy nem akarja az igazat be
vallani, — mert tisztelt választópolgárok, 
tény az, hogy eme vámtételek már 1S87. év 
óta fennállanak, s tény az, hogy eme idő 
óla az orosz gabona import évről-évre nö
vekszik, — s már a múlt évben négysze
resen felülmúlta a 6 év előtti importot, s 
jelenleg a becsi piacz csupa orosz zabot fo
gyaszt. Tehát látszik, hogy eme vám nem 
elég magas arra, hogy a mi gabonánknak 
élénk concurrentiát ne csináljon, annak arait 
le ne nyomja és mikor az orosz ga
bona irn.port növekedett akkor, mikor a 
vámtételek hosszabb időre fixirozva nem 
voltak, mikor jogunk volt az esetben ha lát
tuk, hogy az orosz gabonaimport oly-' élénk 
concerrenciat csinál a mi gabonánknak az 
osztrák piaczokon, hogy a gabona arakat 
annyira lenyomja, hogy mezőgazdáink exi- 
stencziáját nemcsak kétségessé teszi, de 
egyenesen aláásta, — mikor jogunk volt ez 
esetben mezőgazdaságunk érdekében a vám
tételeket a körülményekhez képest bármily 
magasra emelni, s ennek folytán a mi pia- 
czaink nem voltak hosszabb időre biztosítva 
az orosz mezőgazdáknak, mikor mondom, 
az orosz gabonaimport ily körülymények 
között növekedett s nyomasztólag hatott 
gabonaárainkra, — mennyivel inkább fog 
növekedni most, hogy tíz, helyesebben Q’/s 
évre ki vagyunk egyenesen szolgáltatva orosz
országnak, mert az orosz gazdák tudván azt, 
hogy a fennt kitett vámtételek mellett tiz 
évig hozhatják be gabonájukat közös vám
területünk piaczaira, — ezen fogyasztási 
piaczok szükségletét számbavéve, — s ki
adásaikat előre megállapíthatva, annyival 
többet fognak termelni, hogy eme eddig bi
zonytalan piaczokat gabonával eláraszthat
ják, — a mi semmi esetre sem alkalmas 
arra, hogy a már amúgy is a .minimumra 
leszállóit gabonaárainkat emelhesse, — a mi 
pedig egyedül képes volna mezőgazdasá
gunkra újabb lendületet adni s mezőgaz
dáink existencziaját biztosítani.

S minő kedvezményt nyertünk mi ezért 
Oroszországtól? Természetesen szintén ugyan
omé időre fixirozva lettek a mi export czik- 
keink vámtételei Oroszországban : ámdé mi
lyen czikkeket exportálunk mi Oroszországba? 
csupán iparczikkeket, — de nem Magyar
országból, mert a Magyarországi export Orosz
országba anynyi, mint semmi, mert a mikor 
eme szerződés a házban tárgyaltatoti s a 
kereskedelmi miniszter azt iparunk érdeké
ben védelmezni iparkodott, nem tudott má 
exportot kimutatni, minthogy a Magyarállas 
vasutak gépgyára a múlt évben 20 mo 
busz cséplőgépet adott el Oroszországig^ 
hanem igenis exportálnak Ausztriából; { 
hát Oroszország biztosított az osztrák i‘ * ’ 
nak kedvezményeket, az osztrákok jól e‘ 
tak, biztosítottak ipartermékeiknek ked

Jar- 
vező 
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piaczokat, biztosítottak maguknak olcsó ga
bonát, — mi pedig megisszuk a levét.

Hivatkoztak a szerződés érdekében ma
gasabb külpoiitikai éédekekre, hisz én őszin
tén kívánom hogy a mi monarhiánk Orosz
országgal a legnagyobb barátságban éljen,— 
de nem akarom hogy ennek arát csak mi 
fizessük különösen akkor, a mikor Orosz
ország által nyújtott kedvezményeket csupán 
Ausztria élvezi. — Megfoghatlan volt sokáig 
hogy miképpen birt kormányunk eme szer
ződésekhez hozzájárulni, — mig jó forrás
ból értesültem, hogy csak eme szerződések
hez való hozzájárulás árán bírta egyházpo
litikai reformjainak sorsát biztosítani.

S nézzük meg kissé a Romániával 
megkötött szerződést, ennek időtartama nincs 
ugyan fixirozva, hanem egy évi felmondás
hoz van kötve, vámtételei pedig azonossak 
az előbb említettekkel; a szerződés hátrányai 
tehát nem oly nagyok egyrészről, — más
részről pedig Romániának tertnelőképpességs 
sem olyan nagy, s ennél fogva az aggályok 
is kisebb mérvűek, — de itt van megint egy 
más aggasztó körülmény, a melyre mindjárt 
röviden áttérek, — csak előbb kijelenteni 
akarom önöknek hogy eme szerződésekhez 
sem járultam hozzá, s azok megkötését el
leneztem.

S most, hogy a romániai búza veszé
lyeire áttérjek, nem szabad megfeledkeznem 
arról, miképen óvja meg a tisztelt miniszter
elnök-pénzügyminiszter ur mezőgazdasági ér
dekeinket a román búzával szemben ; mily 
módon iparkodik ellensúlyozni a román ga
bona import hátrányait. A transitó vám
mentességet megtoldotta a román búzára 
nézve az úgy nevezett kikészitési engedél
lyel, mely egy régibb pénzügyminiszteri ren
deletén alapszik, s a mely iparunk érdeké
ben megengedi azt, hogy oly nyers termé
nyek, melyek a végből hozatnak be, hogy 
feldolgozva ismét az országból kivittessenek, 
szintén vámmentesek. Ennek alapján most 
a budapesti nagy malmok behozzák vám
mentesen az olcsóbb román búzát, azt itt 
megőrlik. s eme lisztet a közös vámterület 
piaczán eladják, — ennek fejében küldenek 
azután a külföldre annak megfelelő magyar 
lisztet, s igy, a vámmentes román búzából 
őrlött liszttel nyomják le a mi búzánk árát; 
sőt annyira mennek, hogy nem is egészen 
megfelelő mennyiseget visznek ki, hanem 
sokkal kevesebbet, a mi természetesen a jó 
pénzügyi contról következményei, a buda
pesti maimok tehát ezen a révén gyönyörű 
hasznot hajtanak részvényeseiknek és a 
budapesti malomipar annyira föllendül, hogy 
a vidéki malmok nem is konkurálhatnak ve
lük, de ennek az arát az ország, s ismét 
első sorban a magyar mezőgazdák fizetik 
meg: a mit tehát nem volt képes maga a 
szerződés elrontani, annak megrontásáról 
gondoskodott a miniszterelnök-pénzügymi
niszter ur, — mezőgazdáink hátrányára — 
a nagy tőkepénzesek érdekében.

Csak ebből a néhány vonásból is lát
juk mennyire fekszik szivén a kormánynak 
a magyar mezőgazdaság érdeke, — de vi
szont azt lehetne mondani, hogy ezzel szem
ben az ipar fejlesztésére törekszik, — meg
engedem, sőt be is vallom, hogy igenis so
kat tesz a gyáripar, a nagyiparosok a nagy 
tőke érdekében, — de a^kis ipar, a kézi
ipar és a mezőgazdasággal kapcsolatos ipar 
érdekében mit sem tesz, sőt a nagyiparosok 
s a nagy tőke mértéken felül való protegá- 
lása által, épugy nyomja el a kisipart, mint 
a mezőgazdaságot.

Ezen kormány politika/al szemben úgy 
mi, úgyis a nemzeti párt, valamint a függet
lenségi és 48-as párt, a leghatározottabb ál
láspontot foglalunk el, és ki is küldöttünk 
kebelünkből bizottságokat, hogy részletesen 
dolgozzanak ki tervezetet, a melynek alap
ján a mezőgazdasság, nénik ülőmben az ez
zel kapcsolatos iparágak, valamint a kisipa
rosok érdekei jnegóvassanak. Bár magam is 
több erre vonatkozó tanácskozásban részt 
vevén elmondhatnék egyes más intézkedé
seket, a melyeknek foganatbavételét szüksé
gesnek tartom, — de hamár nem akarom 
becses türelmüket igénybe venni : hanem 

biztosíthatom Önöket, hogy akcziónk c té
ren a legkomolyabb s a legsürgősebb lesz,
— s a legközelebbi alkalommal erről bő
vebben fogok Önöknek beszámolni.

Most pedig feltártam röviden Önök 
előtt, a politikai helyzetet, Önök elé állítot
tam a parlamenti sikerdus munkálkodás 
eredményeit, sajat működésemre vonatkozó
lag azonban ezekkel szemben — kénytelen 
vagyok kijelenteni, hogy az csupán negatív 
volt, — úgy azok megteremtésében részem 
nincs, a mennyiben ezeket mind pártom 
társaival soraiban küzdve elleneztem, s elle
nezni fogok mindent, a miről meg vagyok 
győződve, hogy a nemzet zömének, a la
kosság legnagyobb részének érdekeit sérti,
— és soha sem fogom a nagyok érdekében 
az úgynevezett kicsi emberek érdekeit fel
áldozni.

Isten áldja meg Önöket.
A zajos éljenek lecsillapultával 

dr. Drakulits szerb ajkú választóihoz 
is hosszú beszédet intézett lényegé
ben ugyanazt ismételve, a mit föntebb 
közöltön k.

Befejezve szerb szónoklatát, Paul 
Kálmán ügyvéd lépett elő s magvas 
beszédben köszönte meg a beszámo
lót, mely a választó közönséget telje
sen kiclégité s mely — ha lehetsé
ges — csak növelte a bizalmat s ra
gaszkodást, melylyel Zombor sz. kir. 
város összes ellenzéki választói visel
tetnek képviselőjük s az általa képvi
selt elvek iránt.

Most a nép Radulovitsot kívánta 
hallani s a zajos hívásnak eleget te
endő, — föl is lépett az emelvényre 
Radulovits Constantin, a zombori szerb 
nép kedvencz szónoka, kinek puszta 
megjelenése is elégséges, hogy derült 
hangulat szállja meg a tömeget. Be
szédét folytonos derültség kísérte s 
nem csalódunk, ha azt hisszük, hogy 
a szerb választó közönség azzal a 
szent meggyőződéssel hagyta cl a 
„Vadászkiirt“ termeit, hogy vezérei 
oly egyéniségek, a kik testestül-lelkes
től a nép érdekekért küzdenek.

Üdvözöljük derék polgártársain
kat e nemes hitükben, melyben nem 
lesz okuk soha se kételkedni.

Üdvözöljük a nemzeti párt vég
rehajtó bizottságát, mely eleven tett
készségének ezúttal is jelét adta.

S végül üdv szeretett orsz. kép
viselőnknek, a ki nem lankadó hon
szerelemmel szolgálja az ellenzék ma
gasztos ügyét!

Közel már a diadal napja, talán 
mire c sorok napvilágot látnak, Appo- 
nyi gr. napja árasztja el dicsteljes 
fénynyel a hazát.

Faxit Deus !

Országgyűlés.
A képviseltihásj illése ftov. 19 én.

(4 Z. és K táv. tud.)
Elnök: Perczel Dezső.
Jegyzők: Josipovich Géza, Hock Já

nos, Schober Ernő.
A kormány részéről jelen vannak: 

Hieronymi Káról}' belügyminister, Festetits 
Andor gróf földmivelésügyi minister.

Elnök megnyitván az ülést felolvas
sák és hitelesítik a jegyzőkönyvet.

Latkóczy Imre előadó bemutatja a köz
igazgatási bíróságok tárgyalására kiküldött 
bizottság jelentését.

Neményi Ambrus a közlekedési vala
mint a pénzügyi bizottság jelentését a ma
gvar folyam- és tengerhajózásról szóló tör
vényjavaslat tárgyában.

Annak idején napirendre fog tűzetni.
Napirend szerint következik

a belügyi tárcza költségvetésének álfa- 
János tárgyalása.

Berzeniczy Albert előadó nagyobb vo
násokkal ecsetelvén a belügyminisztérium 
költségvetésének kereteit, arra a meggyőző
désre jut, hogy a kezdeményezett haladás
sal arányban állanak a nagyobb kiadások. 
Összegezi a főbb kiadás tételeit s kimutatja, 
hogy különösen a vármegyei közigazgatás 
emelésere joggal preliminál a miniszter ma
gasabb költségeket. A közigazgatás küszöbön 
álló rendezése teszi éppen szükségessé a költ
ség emelést,mert az uj miniszternek már 
erős alapokat kell teremteni. A közbizton 
sági kiadások emelését igazolja azon törek
vés, hogy az ország ma közrendészetileg 
kevésbé figyelembe vett területen is kellő 
rend állíttassák helyre.

A fővárosi államrendőrség kiadásairól 
felvett többletnek indokolása az a nagy ha
ladás, amely a fővarosnak minden viszonyai
ban mutatkozik, a mely a közbiztonsági in
tézmények erősbitését követeli.

Szól a gyógyszertári engedélyekről s 
e tekintetben kilátásba helyezi, hogy a mi
niszter törvényhozási intézkedési kezdemé
nyez. A difteritisz gyógyszerét, a szérumot 
illetőleg megjegyzi, hogy c tekintetben a 
miniszter szinten kivan intézkedéseket tenni 
s az esetleges költségekre póthitelt fog kérni 
vagy zárszámadásilag igazolja. Ajánlja a 
köítségvetés elfogadását. (Helyeslés.)

Gróf Esterházy Mihál}’ a szempei 
szolgabiróságnak Bazinba való áthelyezésé
vel foglalkozik beszédeben. Kellemetlenül 
érintette, hogy a miniszter ebben az ügyben 
olyan Ígéretet tett, a melylyel szemben más
ként intézkedett. A miniszter itt hatáskörét 
túllépte, mert a megyei határozatot megvál
toztatta, holott joga csak a határozat jóvá
hagyására vagy a jóváhagyás megtagadásá
ra terjedhetett ki. Az áthelyezés hiba volt 
közigazgatási, nemzetiségi és gazdasági szem
pontból. A költségvetést nem fogadja el.

Hieronymi Károly belügyminiszter ki
jelenti, bog}’ a kérdés nem függ össze a 
költségvetéssel, mindazonáltal kifejti, hogy 
az intézkedésnek czélja az volt, hogy a köz
igazgatás és az igazságszolgáltatás a megyék
ben ugyan arra a székhelyre konczentrál- 
tassék. Ezt az intézkedést az egész ország
ra nézve megtette, mert a közönség érdeke, 
hogy a hivatalokat egy helyen találja, tör
vényt nem sértett. Nemcsak jóváhagyási és 
megsemmisítési joga van, hanem bele mehet 
a törvényhatósági határozatok érdemébe is.

Holló Lajos : Reflektál a miniszternek 
arra a kijelentésére, hogy a szempezi-bazini 
ügy nem függ össze a ‘költségvetés kérdé
sével. A miniszternek ez a kijelentése nem 
prejudikál a Ház határozatának. Utal arra, 
hogy csak tegnap tartatott meg a székesfe
hérvári katholikus nagygyűlés, a mely lángra 
lobbanthatja a választások alatt a tüzet. Az 
országot meglepetéseknek nem szabad ki
tenni, ha a kormán)' a választási reform 
érdekében tenni akar valamit, legyen gondja 
arra, hogy a közönség előre értesüljön a 
tervektől. A miniszter a közigazgatási reform
ban a végletekig akarja vinni a kinevezési 
rendszert, kifejti, hogy a mai rendszer sark
köve a főispán, akinek csak jogai vannak, 
de nincsenek kötelességei, a kormány bea
vatkozási joga pedig lehetetlenné tesz min
den szabad mozgást. A pártkormány nyűgei 
alól fel kell szabadítani az országot. Rámu
tat a közigazgatás bajaira, különösen arra, 
hogy nálunk önkény és visszaélés kormá
nyoznak törvény helyett. Feltétlenül helyte
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len a közigazgatási bíróságokról szóló javas
lat, mert ez csak egyes esetekre ad törvé
nyes intézkedést. Érinti a választás kérdé
sét s rámutat, hogy az ország különböző 
vidékein a választójog különféleképen van 
megállapítva. Van vidék, hol 3 frt 50 kr. 
adó után lehet az ember választó, más vi
dékén 27 frt adó kell.

Rendetlenség van más téren is és igy 
okvetlenül kell, hogy a választó jog refor- 
máltassék. Nemcsak a teherviselésben kell a 
népet részesíteni, hanem jogokban is, és a 
jogok gyakorlásában egyenlőve kell azt ten
ni. A választási jogot egyébként szélesíteni 
is kell. Emelkedett a nép értelmisége és 
ezzel nagyobbodott a kör is a választó jog 
gyakorlásara. Emelkedtek az adók, emelke
dett a honvédelmi teher. A 48-ban megálla
pított körök ma már nem elegendők a vá
lasztásoknál.

Biztosítani kell a választásoknál egyéb
ként is mutatkozó anomáliákat. Figyelmeztet 
a választási lajstromok lelkiismeretlen össze
állítására. Tudomása van egy esetről, hogy 
egy városban 800 választót hagyott ki az 
összeíró bizottság, kiket a kúria azonban 
mind qualilikált választókként.

Urgálja a főrendiház reformálását, de 
egyszersmind tiltakozik a gyanú ellen, mintha 
ő most a főrendiháznak reformálását retor
zióképen az egyházpolitikában tanúsított ma
gatartása miatt követelné. () s pártja a fő
rendiház reformálását mindig kívánta.

Határozati javaslatot nyújt be a köz
igazgatás autonomikus alapon leendő rende
zése, a választási jog kibővítése és a főren
diház képviseleti alapon leendő szervezése 
tárgyában. (Helyeslés a baloldalon.)

S'dt/hy Gyula polemizál a belügymi
niszternek azzal az állításával, hogy helyes 
a hivatalokat eg}' helyre összpontosítani. 
Szólván közigazgatási reformról, kijelenti, 
hogy ő és pártja hívei az állami közigaz
gatásnak, kívánják a parlamenti reformot és 
a tisztviselők szolgálati pragmatikáját. Nem 
fogadja el a költségvetést.

Ivánka Oszkár konstatálja, hogy a 
belügyi tarcza kereteben mutatkozik a leg
több ügyefogyottság. Hivatkozik arra, hogy 
1892-ben határozati javaslatot nyújtott be 
a választások tisztasága érdekében, de en
nek nyoma veszett. Követeli a választások 
tisztaságát, a kormány befolyását a törvé
nyes mértékre kiváltja szorítani, majd áttér 
Hieronymi nemzetiségi politikájára. A költ
ségvetést nem fogadja el.

Az ülés tovább foly.

Két népgyűlés.
— Távirati tudósítás. —

Budapest, nov. 19.

Székesfejérvárt és Debreczenben 
tartottak a tegnapi nap folyamán nép
gyűléseket. Ott a sötétség lovagjai 
gróf Zichy Nándor vezetése alatt cső- 
ditették össze a vidék földmivelő osz
tályát, emitt Kossuth Ferenczet meg
hallgatni gyűlt össze Debreczen vá
ros polgársága.

A székesfejérvári katholikus 
nagygyűlésen Steiner Fülöp püspök 
elnökölt. Két részben tartatott meg. 
A lövőház termében az intelligentia, 
nagyobbára papok, tanítók gyülekez
tek, addig a lövőház kertjében a 
nép gyülekezett össze. Mindkét he
lyen a püspök tartott megnyitó be
szédet, s ezután a teremben Esterhá
zy Miklós Móric gróf, Major Ferenc 
dr., ifjú Zichy Nép. János gróf, Mar- 
sovszky Endre, Kalocsay Aladár és 
végül Zichy Nándor gróf tartottak a 

legkülönbözőbb thémákról előadásokat, 
addig a népnek ha püspökön kívül Cirá- 
ky Antal gróf, Kálmán Károly, Bonitz 
Ferenc, Szentiványi Károly s végül 
Esterházy Miklós Móric gróf tartottak 
kevésbé izgató beszédeket.

Debrecenben a collcgium udvarán 
megtartott népgyűlési e 6000 ember 
gyűlt össze. Itt Thaly Kálmán tartotta 
meg beszámolóját, melynek végeztével 
Kossuth Ferenc beszélt nagy hatással. 
Délután a honvéd sírokhoz ment 
Kossuth, ez útjában egész Debrecen 
kisérte. A síroktól a városba fáklyás
menettel kisérték Kossuthot.

TÁVIRATOK.
Királynénk Algírban.
Paris, nov. 19. (A „Z. és \’.“ 

er. táv.) A Figaro" értesülése sze
rint a francia kormány intézke
dett, hogy Erzsébet magyar ki
rálynénak Algírba érkezésekor 
külön kényelmes lakosztályokat 
bocsássanak rendelkezésére és a 
magas vendég kényeimére mindent 
elkövessenek.
Oifteritisaiben elhalt herceg

nő.
Prága, nov. 19. (A „Z. és V.„ 

er. táv.( Tsek Klandina hercegnő, 
az angol uralkodóház egyik nő
rokona tegnap difteritiszben el
hunyt.
Francia gjrármatok harca.

Paris, nov. 19. (A „Z és V.“ 
ered, táv.) A gyarmatiigyi minisz
ter a következő táviratot kapta 
Gránit Bassainból e hó 17-iki ke
lettel. Az akaples-i benszülöttek 
támadást intéztek Komayoban a 
Franeziaország iránt barátságos 
törzsek ellen. Ennek következté
ben egy franezia csapat vonult 
az akeplessck ellen, megtámadta 
Benova erősségét, ti hová azok 
menekültek és ágytdűzzel elpusz
tította azt.

A halálba lovagolt.
Bordeaux, nov. Itt. (A „Z. és V.“ 

ered, táv.) A tegnapi lóverseny 
alkalmával egy Bordenave nevű 
joekey leesett lováról és azonnal 
meghalt. A joekey lova, „Lig’ht- 
fert“, koponyatörést szenvedett, és 
állapota reménytelen. Defournos, 
dragonyos hadnagy, a ki szintén 
leesett, erős sérüléseket szenvedett.
A nápolyi herceg Pétervárott.

Petervár, nov. 19. (A „Z. és V.“ 
ered, táv.) A nápolyi herezeg’ teg
nap este 9 és tél órakor ideérke
zett és Wladiinir nagyherczeg és a 
többi nagy herezegek által fogad
tatott.

Osztrák képviselőház.
Becs, nov. 19’ (A „Z. és V.‘, 

ered, táv.) Dr. Bross az ipari bi
zottság nevében a végeladásokról 
szóló kormányjavaslatról referál. 
Adatnék és Hajéit képviselők a ja
vaslat mellett beszélnek, habár 
egyes részleteivel nincsenek meg
elégedve.
A „Figaro" szerkesztője meg

halt.
Paris, nov. 19. (A „Z. és V.“ 

er. távirata.) Magnard, a ,.Figaro11 
főszerkesztője tegnap délután 
meghalt.

Egy község pusztulása.
Reggio di Calabria, nov. 19. ÍA 

,,Z. és V.“ er. táv.) A legutóbbi 
hírek megerősítik, hogy San l’ro- 
kopio község csaknem egészmt 
elpusztult. A halottak számatm -- 
haladja a 60-at, Sok ember, k:.< 
a templomba imádkoztak, a tea - 
lom összeomlásánál a romok ai.t 
temettetett.

Hírek.
— A zombori Tóth Kálmán-kör 

ma tartott háziestelye várakozáson felül s.kj- 

rült. A programm, mely utolsó pillanatba:'. . . 
mi változás alá esett — elénk s mulattató 
volt. Az inteiligcntia teljes számban c... te 
volt. Ott volt dr. Drakulits Pál orsz. i- 
selő s neje, Raul Kálmánná s leánya Mariska 
k. a., Koczkár Zsigmondné s leánya Adrienné 
k. a., Halm Ervinné s leánya Olga k. a., 
dr. Alföld)’ Gedeonná, S uipiis Istvánné, özv. 
Pál Antalné leányaival Blanka és Vilma k. a.- 
nyokkal, Medveczky Zsiganc. dr. Kollár \ iktur- 
né, Baumann Nándorné s leánya Aranka k. a., 
dr. Horváth Ákosne, dr. Molnár G.W. ne, 
Rcisz Nándorné leányával Ilonka k. a.-:;\ ,
dr. Eremin Györgyné s leanya Ivar.-;
a., dr. Sztojkovits Györgyné, Dömötör Pat j 

s leánya Irén k. a, Henneberg Sándo ., 
özv. Szabácsi Antalné s leányai, Jeszens; 
né s leánya Jolán k. a., özv. Jákob J. 
né s leánya, özv. Kati Antalné s leánya Ar 
k. a., Trischler Ferenczné, Szűcs titka 
s leánya Margit k. a., s meg mások. A mű
sor első pontja egy duett volt Ábra: tv ti >!, 
melyet élénk verve-vel s közvetlen-.-.-m .1 
énekeltek Szabacsy Anna k. a. s H rv./.i 
Ákos dr. Azután Matzitz Pál dr. oi.a:> :t 
föl hangulatos verseket, — melyek a i? 
seges poéta lyrai költészetét világítottak .
A programié harmadik pontja Abt ..■ - ■ er- 
mekem,, czimű kedves dala volt, melye; J.\ 
Kollár Viktornc énekéit I lorvath Ákos dr. 
zongora-kísérete mellett zajos tapsok í<\vtun 
a bájos énekmüvésznő még egy szivnez 
szóló ábrándos magyar dalt is énekelt, mely 
szűnni nem akaró tapsot keltett tel. A pro
gramiéban 4. pont gyanánt jelzett „Magán 
jelenet" nem volt egyéb, mint Petőfi „Őrült
je, melyet Szalay Frigyes a '1 óth-kör leg
tehetségesebb komikusa adott elő utánozva 
a vándor reczitátorokaf Azután humoros 
ének következett, melyet dr. Horváth Ákos 
adott elő e czimen „a bácskai ivó és az ör
dög" tartalma szerint a bácskai ember az 
ördögöt is le tudja inni. A műsorban utolsó 
pontként Molnár Gyula humorisztikus verse 
„Estélyen" czim alatt, melyet lapunk mai 
tárczarovatában közlünk. De a közönség 
nem elégelte meg a műsort s közkívánatra 
föllépett Jeszenszky Jolán k. a. „ó azok a 
férfiak" czimü derült epizódokban gazdag 
monológot oivasva föl, melylyel szűnni nem 
akaró tapsokat aratott. Most, hogy e sorokat 
Írjuk, javában járják a rezgőt s előrelát’.mo- 
lag reggelig tart az estély.
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— A zombori szerb polpári da
lárda hangversenye.fA Vadászkürt terme
iben f. hó 17-én tartotta hangvesenyét a szerb 
polgári dalárda. A „Vadászkürt" nagy ter

et nagyszámú és szép közönség töltötte 
n cg, a mely tetszésének minden egyes szám 
után zajos tapsokban adott kifejezést. De 
meg is érdemelték a tapsot, az előadott ve
gyes- és férfi karok, oly correctséggel, fi
nomsággal, adattak elő, a leghatalmasabb 
forte-tói a legfinomabb pianóig, hogy a da
lárda ez irányban való jó hírnevét közön
ségünk előtt csak fokozta. Előadattak Folin- 
gertől a „Fülemüle" Hokranyacfól ..Hajdúk 
Vclko" vegyes karok, „a rigómezei szél
hez" Topalovitstól s „az örömlak" Senkótól, 
férfi karok. A művészi hatást nagyban emelte 
a kél piécben is szerepelt soló éneke Dr. 
Lallosevics János úrnak, a kinek érczes, tö
mör tenor-bariton hangja mindkét dalban igen 
hatásosan érvényesült.

A műsor 2. számaként Blagojcvits Já
nos szép értekezést tartott a beszedák 
mai jellegéből kiindulván, visszapillantást vet
ve két szerb történelmi alakra, szent Szávó- 
ra és Kralyevics Márkéra alkalmilag, a 
mennyiben mindkét történeti alak emlékének 
évfordulója a mai napra esik. Az érdekesen 
előadott értekezést zajos taps követte. Majd 
Bikár Koszta, Raits Milán, Másirevits .János 
es Szimics György urak adták elő Jenkónak 
„Alszol-e?" ez. soloquartettjét összevágó pre- 
cziz előadásban, a közönség éneküket meg
ismételtette.

Az est egyik főérdekessége a 70. sz. 
gyalogezred zenekarának közreműködése 
. <>lt. „Egyveleg szerb dalokból" Schubertől 
cs „Ábránd a szerb erdő és mező dalaiból" 
(.'izektől adták elő. A közönség, a kinek 
ritkán van alkalma ily nagyobb zenekarok 
játékát élvezni, oly zajos tapsokban adott 
tetszésének kifejezést, hogy a jó hadfiak 
minden számot egy-egy rész megujrázásával 
toldtak meg.

A minden izében jól sikerült hangver
seny utó;: a fiatalság ;. katonai zenekar 
hangjai melleit vig tánezra perdült, a mely 
a reggeli órákban ért csak véget. —h.

— A zombori iparosok árucsar
noka mint szövetkezet vezérigazgatója, 
— Zsulyevits Ernő — állásáról leköszönt. 
A váratlan leköszönés következteben az 
igazgatóság és felügyelöbizottság a to
vábbi leendők megbeszélése czéljából ma 
este együttes ülést tart.

Furcsa qualiíicatio. Egyik is
mert nevű zeneszerzőnk megrendelési felhí
vást bocsájt ki újabban megjelenő dalaira, 
s ebben a megrendelési felhívásban olvassuk 
a következő furcsaságot: „A 32 oldalra ter
jedő füzet Tóth Kálmán (elhunyt rokonom 
emlékének van ajálva, czimlapját a költő 
Baján állított érezszobrának képe díszíti sat.“ 
Szegény jó Tóth Kálmán, hát úgy látszik 
a t. zeneszerző előtt neki nem volt nagyobb 
uualificatioja, mint hogy neki rokona volt.

- Servilismus. Ha már szörnyű 
helytelennek tartjuk azt, ha a sajtóban meg- 
méltóságoznak, meg-megnagyságolnak olyas 
valakit, a kinek hivatalosan ez a titulus du
kál, azt már azután minden kritikán alul 
valónak mondjuk, mikor még olyan ember
nek is titulust adnak a kinek az nem dukál, 
s a ki talán maga rcstelli legjobban az ilyen 
csúszás-mászást. Ezt pedig megírtuk annak 
okából, mert egyik vidéki laptársunkban a 
következő hirt olvassuk : Nsgs Mátéházi Mat- 
kovich Lajos zentai főszolgabíró f. hó 16-án 
tartotta meg Moholy község elöljáróságnál a 
rendes évi hivatal vizsgálatot, a hol is min
dent a legnagyobb rendben találva, megelé
gedésének adott kifejezést.

Hymen. Dr. Heilbrunn Arthur. 
községi orvos Ó-Kéren a napokban váltott 
jegyet Hédervári Margit k. a.-nyal Újpest
ről.

Második gyógyszertár Ó-Kani- 
zsán. Mint értesülünk 0-Kanizsán egy Il
dik-gyógyszertár felállítása iránt erős moz
galom indult meg.

— A bajai városi tűzoltóság a 
múlt héten foglalta el uj tanyáját a kis- 
szállási uradalom Ferencz-utczai házában. 
Az átköltözés vig muzsika szó mellett ment 
végbe.

— A Budapest, Mohács és Orsóvá 
közötti személy hajójáratok e hó végével a 
folyó évet illetőleg a következőképen szűn
nek meg : Utolsó menet Budapestről Orso- 
vára kedden, november 27-én. Utolsó menet 
Orsováról Budapestre szerdán, november 
28-án. Utolsó menet Budapestről Mohácsra 
szerdán, november 28-án. Utolsó menet Mo
hácsról Budapestre pénteken, november 
hó 30-án.

— Cserben hagyott vőlegény pa
nasza. A zentai plébánia hivatalhoz a na
pokba egy ottani fiatal legény, kit mennyasz- 
szonya cserben hagyott, a követ
kező panasz levelet nyújtotta be: 
Nagyságos tisztelendő úr. En mint vőlegény 
vagyok itt megjelenve. Panaszom van és pe
dig nem a legtetszősebb. Tetszik tudni, hogy 

i a ránk gyüvő esküvő napon akartunk egy
be kelni és jegyesem egy duhaj paraszttal 
megelőztette, mert tegnap viradóra párosán 
vele megszökött. Most cníicm nyelvre-szóra 
tett, a mit nem tudom hogy egésséggel hogy 
helyibe másikkal egybe támadhassak. Kérem 
a Tekintetes tisztelendő urat esetembe be
pillantani: a szégyent tőlem elhárítani és a 
jegy pénzt tőle nekem gyalázatosnak visza 
délivatoskodni, mert jót nem is mindhatok 
az ilyen anya nevelményről, a ki hogy izé 
az én jussomat Őhozzá igy a szégyen gará- 
dicsára tette ifjúságom rovatában, Kérek elég
ség adást, különben párosán, hogy újra nő
sülhessek — Amint hogy már meggyőződ
tem, arról már be is vannak foglalva a szö
kés mián párosán. Fáj a belsőrészem ha rá 
gondolok hogy a mi az enyém a hirdetés
ben is, azt más viszi szökésbe egybekelé
sünk előtt; ez olyan komédia, a mi három 
határba ritka cs én szégyelem a történteket, 
mikor hogy fogadkozott íratáskor hogy szc- 
rclményc csak az enyém, anyja is azt pré
dikálta mindég és lám hogy íücscsá létt az 
ő hitreménysége !

— Ifjúsági játszótér Baján. Szcnczy 
Győző főgymnásiumi igazgató a indítvá
nyára a városi közgyűlés ifjúsági játszótérül 
a vásártérnek a vasúti park mellett elterülő 
részéi jelölte ki és felhívta a tanácsot, hogy 
ezen tér elegyéngetése és élő fákkal leendő 
körülültetése iránt intézkedjék.

— Esküvő. O-Kanizsán Szathmári 
József előnyösen ismert petrovoszellói kántor 
e hó 14-én délután vezette oltárhoz Kókai 
Jusztin kisasszonyt, Bata János községi kép
viselő unokáját. Násznagyok voltak Mihály 
Sándor I. jegyző és Apró János. Másnap 
a boldog pár Petrovoszellóra utazott.

— Kóselö gyermek. A moholi ren
dőrség f. hó 17-én bekísérte a zentai járás
bírósághoz Réh József moholi lakos József 
nevű 13 és fél evés fiát, mivel Bogojev 
Milorád gyermektársát verekedés közben has
ba szúrta. Orvosi látlelet szerint Bogojev 
Milorád a szúrás következtében élet-halál 
között lebeg. A vizsgálat folyamatba téte
tett.

— Nagy tűz pusztított f. hó 12 és 
13-ika közötti éjjelen Zen tán Goldstein D. tég
lagyártelepén, mely éjjeli fél 12 órakor ke
letkezett addig mig a tüzelés alatt levő ke- 
menezék körül a tüzelő munkások foglalkoz
tak. A szél a deli irányból élesztette a tüzel 
és csakhamar lángba borultak az egymás
hoz közel épített száritó-szin épületei. Ma
guk a gyár munkásai a tűz oltását meg 
sem kisérthették, mivel a gyár két tűzi fecs
kendője bennrekedt a láng-tengerben s töm
lőivel együtt megégett. A helyszínén rögtön 
megjelent tűzoltóságnak is csak nagy erő- 
megfeszités mellett sikerült .? órai nehéz 
munka után a tüzet lokalizálni. Megégett 
négy száritó-szin cs egy irodai helyiség a 
berendezett állványokkal, léczrácsok és| szá
ritó deszkákkal: 170,000 darab agyag cse
rép, 45,00 darab hatszögül agyagtégla, két 

tűzi fecskendő tömlőivel és 30—40 frt érté
kű ruhanemű. A gyártulajdonos kára tehát 
igen jelentékeny, mintegy hétezer forintig 
terjed. Az első magyar általános biztositó 
társaságnál volt biztosítva.

— Elmeháborodatt öreg. Gere 
Fsiros József zentai idős polgáron f. hó 15- 
cn este az elmeháborodás jelei mutatkoztak. 
Veje és leánya, amint azon este elmentek hoz
zá látogatóba, rögtön letérdeltettc őket, mel
léjük térdeltette a feleségéi is és rájok pa
rancsolt, hogy mondják : „én vétkem, én 
vétkem" s. a. t. Aki nem mondta, azt fejbe 
verte. így ment ez mindaddig, mig rá nem 
untak a furcsa kívánság teljesítésére, Látták, 
bogi' őrülttel van dolguk, intézkedtek, hogy 
az öreg, ki mindinkább neki dükösödött, a 
kórházba szállíttassák, hol most megfigyelés, 
illetve ápolás alatt van.

VIDÉK.
Cseréljünk ?

— Kulai levél. —

Kilián, 1894. nov. 17.

Dr. Schneider Károly megyei főügyész
nek hivataláról történt leköszönése itt mél
tó feltűnést keltett. A leköszönésnek oka — 
mint a lapokban már röviden jelezve is volt, 
csakugyan az volt, hogy dr. Schneider a 
legerelyesebben visszautasította a hivatalos 
működésere gyakorolt illetéktelen befolyást, 
mert ezáltal állásának függetlenségét látta 
koczkáztatva. A főügyésztől ugyanis egy 
ügyben olyan ügyészi vélemény adását kö
vetelték, amely az ő jogi meggyőződésével 
ellenkezett és ő inkább állását, mint függet
lenségét, elvi meggyőződését áldozta föl. 
Dr. Schneider azonnal el is hagyta hivata
lát, s — habár leköszönése még végleg el
fogadva nincs is — f. hó 10-ike óta körünk
ben tartózkodik és keresett ügyvédi irodáját 
maga vezeti. Mi kulaiak csak örvendhetünk 
a dolgok ilyetén fordulatának, mert dr. Schnei
der Károlyban újra visszanyertük társa
dalmunknak egyik kitűnő, tevékeny tagját 
és ipariskolánk is, ez a zsenge közhasznú 
intézményünk, amely neki köszönheti élet
beléptét, újra visszanyeri benne elnökét, aki
nek ismert buzgó vezetése alatt most már 
zavartalanul haladhat szépen megkezdett ut
ján. — De nem örülhetünk a dolgok továb
bi fejlődésének. Mint a legbiztosabb forrás
ból értesültem, a megyei tiszti 
főügyészi állasra jeles főszolgabiránk van 
kiszemelve. Vagyis visszakapjuk za 
egyik jó emberünket, de elviszik érte a 
másikát. De hát nagyságos és méltóságos 
uraim ott a megyében, muszáj annak a 
főügyésznek okvetlenül — harmadszor is — 
Kukáról kikerülni ? ! — 'Talán most már más
felé is kacsinthatnának ? Avagy itt is három 
a magyar igazság? — Kérjük, hagyják meg 
nekünk ezt a harmadikat!

ZSOLDOS B.

I livatalvizsgálat.
O-K<iiiiz ,án, 1.' 34. nov. 17.

A bácskai rendetlen állapotokról szóló, 
országszerte ismeretes híreket jórés’hen meg- 
czáfolta Ó-Kanizsa község előljáiosaga f. évi 
november hó 15-én lova* mátéházi Matko- 
vits Lajos zenta-járási főszolgabíró által .ár
tott hivatalvizsgálat alkalmával, amidőn a 
rendezett viszonyok tanúságait! azon napi 
zárlattal, készpénz és takarékpénztári beté
tekben, mint községi vagyont, 249190 koro
na 13 fillér összeget mutatott fel, amelyhez 
számítva a letétben levő 578155 korona 04 
fillért, összesen <827346 korona 04 fillér köz
pénztári kezelés alatt álló tekintélyes összeg
gel elég garantiát nyújtott arra nézve, hogy 
nem állunk csehül.

A főszolgabíró a benső megelégedéssel 
befejezett vizsgálat után a képviselő-testület 
tagjai előtt az elöljáróságnak és sogédsze- 
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mélyzetnek a törvény és megyei szabály
rendeletek pontos betartásából folyó hivatali 
ügybuzgósága, pedáns eljárása és vasszor
galmáért dicsérete mellett, elismerését nyil
vánította ki s örömére szolgáit, hogy Ó-Ka- 
nizsa ilyen vezetés folytán a minta községek 
sorába tartozik.

Ezután a főszolgabíró részt vett az 
elöljáróság által a tiszteletére rendezett ban
ketten, hol az első pohárköszöntőt dr. Roxer 
Gyula főorvos mondotta rá, különösen 
kiemelvén, hogy az öreg püspököt, mint 
privát embert és főnököt érdemei folytán 
O Kanizsa községe mindenkor szívesen lát
ja. Utána Matkovits Lajos emelt poharat 
Körmöczi László 1. bíróra. Majd Lábdy Ist
ván az invalidus katona mondott egy szép 
toasztot a főszolgabíró és kedves családjára. 
És ez igy folyt mindaddig, mig a délutáni 
vonat meg nem érkezett, amidőn is az elöl
járóság és segédszemélyzet a vasútállomásig 
kisérte szeretve tisztelt főnökét.

A vonat elrobogása után a kiséret 
visszament a nagyvendéglőbe s a nagy nap 
méltó megünneplésére a barátság és a jó 
karczos által összetartva együtt is maradt 
az éj legkésőbbi szakáig.

Hogy milyen jól voltak hangolva a ke
délyek, mutatják a másnap összeszedett 
zsebóra tokok, lánczok és kerekek. No de, 
ebben a tekintetben büszkén mondhatjuk, 
hogy bácskaiak vagyunk.

A banketten 40-en vettek részt.

Becsapott hamis pénz
keresők.

O-Becse nov. 18
Csúnyául megcsalódott néhány köny- 

nyen félrevezethető ember Ó-Becséről a 
napokban. Már hetek óta lappangva jár a 
hir a könnyen nteggazdagolni vágyók 
között, hogy van mód arra, miszerint 
saját jó pénzéért tizszorannyi hamis, de 
csalódásig hasonló bankót lehot kapni. A 
rendőrség is figyelmeztetve lett a környé
ken elterjedt ezen hirro, majd később a 
szabadkai rendőrség hivatalból is felhívta 
a ügyeimet, amióta is rendőrségünk szem
mel kisérte a gyanúsítottakat. Hétfőn 
azután nyomra is jöttek, a mennyiben a 
feliértemplomi rendőrség táviratilag hívta 
fel rendőrségünket arra, hogy néhány ó- 
becsei ember ily szándékkal járva ott, fog 
érkezni a tlrökbeesei oldal felől. S 
csakugyan éjjel 11 óra tájon a hamis pénz 
keresőket az agentiai átjárásnál el is 
fogták.

Az olfogottak vallomásaiból tűnt ki 
azután, hogy mily csaló banda áldozatai 
ezek és velők már igen sokan Becséről is, 
de különösen Túriéról, de a rászedottok 
legtöbbje károsodását elhallgatva, titkolja 
a vele történteket.

Az eddigi vallomás szerint ez a 
csalás Túriéról indult ki és itt szövődött 
^-Becsén. Ugyanis Dsigurszky Trivó ó- 
becsoi korcsntároshoz sűrűn bejártak 
Túriéról Zeremszki Gyókó és Babits Vein, 
a kik .mulattak, szórták a pénzt és emle
gették, hogy mily könnyű módot tudnak 
ők a pénzszerzésre. Kiváncsi lett erre 
végre is a Trivó korcsmáros s mikor 
azoktól megtudta, hogy azok tudnak 
olyan helyet, a hol bőven adnak hamis 
pénzt, hát ráállt, hogy őt elvezessék oda. 
Értekezett ez ügyben testvérével is 
Dsigurszky Giújéval, a ki szintén ráállt, 
így a két testvér — Grujó 700 írttal, 
Trivó 300 írttal — a turiai útmutatókkal 
elmentok Fehértemplomba, a hol Zeremszky 
egy házba vezette őket. Ott igon olegáns 
teremben finom úr fogadta őket s midőn 
előadták, hogy hamis pénzért jöttek az 
kész volt azonnal adni. Megalkudtak, 
hogy 100 frtért 500 frt hamisat kapjanak. 
Az úri ember elő is hozott csinos csoma
gokat, melyek mindenikében állítólag 500 
frt van tízesekben, egyet fel is bontott s 
le is vett egy tízest róla oda mutatva, 
hogy győződjenek meg a hű másolatról. 
Megegyeztek. Dsigurszky leolvasta a saját 

jó pénzét és éppen készült átvenni a ha
misakat, midőn nagy zaj s csörgés 
hallatszott künn. Az úri embor felkapta a 
jó pénzt s azzal a megjegyzéssel, hogy 
kiki „fusson a merre tud, mert itt vannak 
a zsandárok" — odább állt. A bűnük 
tudatában megzavarodott Dsigmszkiak 
tehát feledve mindent, a már megkezdett, 
csomaggal kezükben szintén elfutottak. 
Meg som álltak a vasutig s siettek haza, 
még a vezetőiket is elhagyva. I)e mek
kora volt bámulatuk, mikor látták, hogy 
a csomó bankó nőm más, mint tiszta 
papiros, csak felül volt két tizes.

E kudarezezal itthon persze hallgat
tak, de mikor találkoztak a turiai útmu
tatóval, követelték azon a pénzüket. Az 
biztatta ökot, hogy majd meglesz s azt a 
tanácsot adta, hogy ily módon csapjon ő 
be másokat, akkor majd kap részt 
belőle.

igy történt ezután, hogy lépro ment 
Bartusz M. Benedek .1. és Szarka .1. Ezek 
az ó-becseiek hajlandók voltak elmenni 
hamis pénzért, miért is D. Trivó kiküldött 
vasárnap Túriéra Zeromszkiért, hogy legyen 
ismét útmutató. Az jött is rögtön és még 
vasárnap éjjel átmentek a Tiszán s Török- 
Becsén vonatra ültek. Fehértemplomra érve 
eltűnt tőlük Zeremits, aki valószínűleg 
értesíteni ment az illető csalóbanda főt. 
Majd vissza érve vele ment Benedek, mig 
a többi a korcsmában maradt várva az 
eredményt. Benedek 700 irtot, vitt és ott 
abban egyeztek meg, hogy érte 4000 irtot 
kap. De az úr állítása szerint még nem 
kész, jöjjenek valamivel később, tehát Bene
dek kísérőjével Dsigurszkival ment és 
akkor vele ugyanaz a játék történt, a mit 
főnnebb leírtunk. () is futott, ott hagyva 
jó pénzét. De ezeknek már jobban fájt a 
pénzük elvesztése, egyik másik közülük 
kölcsönbe vette fel. Tehát a fehértomplo- 
mi kapitánysághoz montok s feljelentették 
esetüket. Á kapitányság sürgönyére ren
dőrségünk azután kereste Ds. Trivót, ki
nek felesége azt állitá, hogy Földváron van 
disznótorban- Öcscséhez is elmentok, az 
azonban bevallotta a valót, hogy pénzért 
mentok Bánátba. A három becsapott csa
ládjánál pedig nem tudták megmondani, 
hogy hová mentek. Rendőrséggel egye
lőmben őröket állított a komphoz is, meg 
a hajó állomási révhoz s igy sikerült Zo- 
remszkit és Dsigurszki Trivót hétfőn éjjel 
10—11 óra közt elfogni, mikor haza jöttek 
Ds. Trivónál 307 frtot'találtak, állító
lag abból a 700 fiiból ő 325 frtot kapott.

Ezeket az elrúgottakat, majd a becsa
pott három társat is a rendőrség Fehér
templomba vitte, a hol folyik a vizsgálat. 
A fohértemplomi rendőrség azt a bizo
nyos urat szintén már elcsípte.

Az egész ország telve van most ily 
hamis pénzgyártókkal, de még inkább 
ilyen csalószövetkezotekkel, a melyek mar 
igen sok áldozattal bírnak Bácskából is, 
főleg O-Kér, Kis-Kér, Vorbász, O-Boeso és 
Turia környékéről.

Irodalom.
Beküldeteit „A búza ára az árcsökkenés igazi 

oka az orvoslás módja** czimü közgazdasági tanul
mány irta Bernát István. Kilián Frigyes tud. egyetemi 
könyvárus hizománya Budapest. 1894. A füzet igen 
tanulságos adatokat tartalmaz a gabna árak csökkené
sének igazi okairól.

Heti szemle a pénz és gabona-

A politikai helyzet teljesen nyugodt és 
ha harczra kilátás nincs, harczolnak a tőzs
dék egymással. Jelenleg Berlin üzent hadat 
a bécsi és budapesti tőzsdének. A berlini 
tőzsde ugyanis már jó ideje nem látja szíve
sen azt, hogy tőzsdéin a nemzetközi szín
vonalra emelkednek és az itteni spekulatió- 
nak kihatása van az összes világpiaczokra, 

de különösen nem látja ,ió néven azt, hogy 
osztrák és magyar értékeken oly horribilis 
összegeket vesztett. A nyári hausse alatt 
Berlin ugyanis azt hitte, hogy a reaktió elke- 
rülhetlen és jó üzlet lesz az, ha őszre és 
újévre papíron osztrák és magyar értékeket, 
különösen hitelreszvényeket és némi részben 
járadékokat, — roppant tositiokban elad. 
Csalatkozott ez alkalommal Berlin, mert el
adását a többi tőzsdék felfalták és a róka 
kelepczébe jutott, azaz az árfolyamok felhaj
tattak. Ennek vége az, hogy a felületre ver
gődött két tőzsdénk nem elégszik meg a 
különbözettél, hanem effektiv szállítást köve
tei, miért is Berlin folyton venni tartozik és 
igy az árfolyamok még tettemes ideig fognak 
felfelé hajtatni.

A belföldi piacz e héten is a külföl
divel lépést tartott és a hausse utján haladt. 
Az irányzat általánosságban és részleteiben 
szilárd és Berlin jeleztük mumuskociása 
folytán csak rövid idei stagnatió állott be, 
mely alatt az erők pihenhetvén, újabb a:r. t- 
got merítettek a hathatós emelkedéshez. 
A két hitelrészvény emelkedett és beállott 
az átalunk vagy három hét előtt jelzett 
hathatós emelkedése a jelzálog hitelbanknak 
is, mely ma közel 300 frthoz zárul. Óriási 
volt az emelkedésé a beszámitoló részvé
nyeknek is, a mit szintén előre jeleztük. A 
mint a legjobban értesült forrásból halijuk, 
a leszámítoló bank több elsőrangú pénzin
tézet hozzájárulása mellett 20 millió alap
tőkével „agrárbankot** szándékozik alapi:.mi, 
mely azonban egyidejűleg egybeolvadna a 
leszámitolóbankkal. Eszerint utóbbinak húsz 
millióra felemelendő alaptőkéjéhez az uj bank 
20 milliója is járulna s e hatalmas erő, mint 
előre is tátható a Magyar beszámitoló ban
kot első pénzintézetté fogja '.enni.

A takarékpénztárak’ közül csak a hazai 
és az országos központi részvényei iránt 
m’utatkozik érdeklődés. A többi összes ész
vények részben stagnáltak, részben csak :is 
mértékben haladtak a hausse árjában.

Kamatláb változatlan.
Gabna-határidök.

A határidő üzlet e héten némileg
irányzatot mutat, a forgalom azonban az
összes czikkekben szűk keretek között
mozgott.

Búza tavaszra (1875) 6.76 frt p énz. 6.77 frt áru
Búza őszre (1895) 7.10 „ 7,11 „ ,
Rozs tavaszra (1895) 5.75 B „ 5.77 „ „
Zab tavaszra (1895) 6.06 „ „ 6.08 , ,
Tengeri nov-re 6.50 6.55 ., „
Tengeri máj.-jun. (1895) 6.10 , „ 6.12 .. .,
Káposztarepcze nov.-re 11.15 , „ H-20 , .

Nyilt-tér.*)
T. Baul László urnák

Száritován.
Alulírottak a legnagyobb készséggel 

igazoljuk, hogy az Ön által föltalált s for
galomba hozott fogezigaretták néhány szip
pantás után a legnagyobb fogfájdalmat is 
megszüntetik, s ezért e czigarettákat saját 
tapasztalatunkból folyólag a legmelegebben 
ajánlhatjuk bárkinek.

Kelt Zombor 1894 évi oktob. 24.
Pocskay Sándor s. h. 

városi tiszti ügyész.
fír. Szabó István s. k.

ügyvéd.
Trischler I'erencz s. k. 

árvaszéki ülnök. 
fír. Horváth Jlkos s. k. 

vm. alügyész.

(‘Ezen rovatért a szerk. felelősseget nem válfaj
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Állás :N<

» j r Kapható mindenínéval ^es tv erek Kiadasd
, _ _ „ • i j • J • 1 ✓ mindenki által beszerezhető minden anyagi inegerőlte-

lOKtll Alól* ÖSSZOS 1 HUV0111 ClC ÍIOIUZOII KlS/ClclScl lés nélkül az által, hogy c tekintélyes könyvtárt
3 frtnyi havi részletfizetés mellett szállítjuk.

n y \ megjelenik 1OO kötetben
(J V/Mv USSXCS 111 11 \ Cl jooo íven, erős papíron, nyolcsadrct alakban, disskötésben. 

füg* D1SZKÖTÉSBEN 250 frt.
Fizetendő lln«lii|>eMcn. CJ

21 Rendelő-Lap Révav

!
 Budapesten, Váczi iitcza 1. szám.

Ezennel mngrendelcm jelen előrajz alapján

Jókai Mór összes műveinek nemzeti kiadását
2 100kötetben,2000iven. — 100vászondiszkötesben250írtért I Fizetendő 
X 100 fűzött kötetben 200 írtért I Budapesten

X a) Kötelezem magamat a rendelés keltétől kezdődő egymás-j
•» utáni havi 3 frtos részletfizetéseket a fenti ezégnek mind- ■- . . . . ag«

jliá

Egyszersmind tudomásul veszem, hogy félévenként 10—10 kötci 
évenként teliét összesen 20 kötet fog megjelenni és nekem két cso
portban megküldetni.

A részletfizetések nem tartásakor a fizetési kedvezmény megszűnik.

addig fizetni, mig a teljes mű ára törlesztve nincs.
b) Köteiezen magainat félévenkint 10—10 kötetet 25 frtnyi 

utánvéttel átvenni.
Egyszersmind tudomásul veszem, hogy leiévenként 10-

i
5

Összesen 100 kötet fog megjelenni.
Kötetenként átlag 20 iwcl. Félévenként 10 kötet jelenik meg es 

küldetik meg egyszerre.
GyÜjtÖkl16k 'ahuniiit mindazoknak, kik e kiadás érdekében fára- 
. . doznak busz rendelés után egy diszkötésii 250 írt

értékű tiszteletpéldányt, egyes rendelések után készpénz-jutalékot fizetünk, 
— Gyűjtőivek ingyen adatnak.

Kötésünk által, melyet e díszes gyűjteményhez külön magyar stylü 
rajz alapján készíttettünk, e gyűjtemény a könyvtár díszévé válik.

.fókái Mór összes művei
nemzeti kiadása 100 kötet ára: fűzve 200, diszkötés 250 írt.

Páratlan alkalmat nyújt egész könyvtár megvásárlására. Magánosok, 
iskolák, egyesületek, intévetek

lutvi 3 frtos i-<-sz|p|fizetó-sel
alapját vethetik privát, iskolai, intézeti vagy egyesületi könyvtáruknak.

Az egész ország óhaja volt, hogy Jókai összes miivei egyöntetű 
szép kiadásban gazdagoknak és szegényeknek hozzáférhető legyen.

Mi megadjuk a kedvező feltételek nyújtása által ezen közkívánat 
teljesülésének lehetőségét. Jókai közkincsévé lesz az egész nemzetnek a 
nemzeti kiadás által.

Csekély havi részletek mellett minden könyv
kereskedőnél kapható.

Nyomatott a „Zo mbor és Vidéke" könyvnyomdájában.


